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Tamil language flourished with Grammatical Literature. It originated along with the

Received: 04-04-2021 origination of the human race. It flourishes and cherishes through all the ages of the Tamil

Revised: 02-01-2022 speaking communities with a pack of generational histories. The present paper is to
Accepted: 07-01-2022 . . . . . . .

Published: 28-02-2022 highlight the words from the Tamil Classical Literature and the establishment of its

‘ functional usages of today. Also it is to underscore the alien words that hack the beauty

of the ideal Tamil language. In Tamil language poetry, prose, essay, novel and short

stories taking its reformed spirit according to the newness of the current scenario.There

was a rejuvenated spirit among the Tamil language speakers to carry certain words for

Check for many generations. It was a gift of all lovers of Tamil speakers today. In one sense the

bRdates researcher on Tamil language finds, there are alien words weeds to spoil the Tamil
original word usages. Only the new innovations in Tamil literary genres and by naming
the scientific and technical innovations alone safeguard the Tamil language vocabularies
in rhetorical sense. Poetry from Classical Literature is not a comfortable one to read now.
The poetic aesthetic sense from classic should be modified according to the present
generation to read and feel what it was. The words from Classical Literature fail to give
its functional message. For that one needs interpreters, so the need of the commentators
and the usage of Dictionaries are preferable for our everyday communication. This paper
spots the words like kadavul (God), arisi (rice), manjal (yellow) all from the tamil
classical literature are still in function.

Keywords: Scenario, Rejuvenated Spir, Rhetorical Sense, Technical Innovations,
Interpreters, Rootwords

(P& EIDT

2 &l QetTm) CUF&IFalqUl QLOTLAGET 6TELEVMD HEMTHEHEITMI 62(h QUTLTMENME CSHTETu(HETENS).
OeNGHET BTG HOMLUSDEG COMAUID €(F STIEIOTGD. QFHTETmD QIMibhE 2 608 QLOTLAGE6T
SOPAWLMHUD eeetTm). ST QHhHFHDUINNHGS &Mrewid SOD QMHUND 2 6tem QevsH&,
Qev&am QUATMEGLD. @eVGAILID SLALNEOL LHU &([HSGHSHHMET 2 (HauTsHHe|D LUHe| CFIMSMNHEGLD
2 56|8MG. Q& COMHUINET aleTHmeL LTHSTESD LS CFTOOMSESHDGD 2§ HME.
SOPHT  (PHL QevssHeTH  QAFHTLSTINL  QFTOLLHSTIHHD o e 2 fFQFTED LS
QemeLeLTeEHHMG UNCHTVIHMS! (llankumaranar, 2018). SLOPQLTLA @eTmene|d AMOLL 6T QEBLUUSDGS
SIG601 QomflelenGLod SMEILDMEGLD.
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2 08 glamalled Malwed &g lLsSEpHE L CQUILTSHMmETS SLOLHL 2 (haITéHEGeaISHTed
SLODEFQFTMHHeNl6T  cTumemeHems  QUBGHDE. SiMalwed  Sau(hUlgUUSERSGL  UHUWQLILIY
SGLEAUTPS UHW Q&ML 2 (HeuTEHME]. BpeTTed FhES QeudHEHRIGeid sTalL@GL feo QAFTmHEe
Qemena|d CUFs: aINGHVID QLGS QINSGHWID LWETURSSULL (R QUBHTMG (Prandhamanar, 1955).
Qeueurm QevsEHILEUILLD Qev&H&H6emT LWL QHLULSTELSTET STl QMG EhHeT LILNLOUITSE|LD
On QMHsEp&HEGS STUTSD SOPALTH oNamhGHME. Qeuaurm ULGIM cUmSBSHailey|Dd
SODALMNEGS Q@nau® QWD FraTGCoTiaseT Q@BUUGETTEL  SLODATLH  6TTMILD  EUM(LPLD
SoUUmLIWSTGLL. SHHeUmsUTNL Fhs Q&SRS 1(BESSTETLLIL (HeTar oUW, ‘6HULILILI 6T§8ILD
Q&meL GDeLEL 6TEMID GUMTBeNeL @eoTmID CUES QUPSHHEL 2 6nenG. QFCFTL FhIG Qev&EILIRIG6TN6L
LuleTml B @LmSmars CamMqLl (R&HST(HauGsH Q&sL (henguller CHT&HSLOMEGLD.

Cu&GHULP&EIEL ClDEL6L (MU, mULIW) QLOELEL ClEL6L QFTMH& 6T LUT6H M6 (IS 6L

slhleL QeusHg (PSS CuESS (PSS Coumiur( 2 o}, Fhs QesHLSHMGL
MPULL smevgHled CHmeThiLl HeoLILFSTILD 2 snyullenLuNl L0 ur(GeLg Qauiujearns @) (bLILS6Te0
Qurper QsmeTeudhled steflemd @(BHEHSH (Venkatasamy Nattar, 2018). 60TV FMhiS @QELSHHUIL LITL 6L&6TI6L
2 ¢Tem QFMMSBEEHG MESHD HHUSNG SIS CHMUILUBHDS. 2 SIS ‘NF 6T6T6H)ILD
QETLVISHG

Qe EMILLSEDHeT ¢6iTmI, TGRS L (HEFQFOLQID Qn, HISGHD, CFWNIME,

QuoeveoIGUIT

6T68TM)| LIOQUIT(H6T 2 6501(H (Swaminatha Iyer, 1989). @eummled 2 6iten Lev QEmm&sei Weiui(hid ssor(HLd
LWIeTURSSTS QUT(PS Siemer CUEFSHILNEED QbhE LMSSLILGETDT. SieueuTm Qev&EIRISaTD
G SSTeniLL(ertenm QFMTMH&HET @eTmena|d B CUEFSH 6UPEHHEL 2 6engl 6T6iiLmS BHTD Heneoial g &
Qametalg SUAWILTHNG. SHSHO&W QeESH aPEGF QFTNHHEMNE 660TMISTEH ‘GHLILY, ‘cHLLILY
(I  eNleneLemL FRFTeL. QevsEimseiled Lullem eubd Q&egmed Qeoimiausny GUEFHILNSSHeID
2_6IT6NG).

SOID @evsseu [T CFTHHNL LUNTM UG elleneardFTmHEHMETLLD, elenertlulss
QMSSHMATLD GSOUNGHME. aNMICIFF m&EsHaNeL caTm GOIUY alenearuIFFd. SHTLHMS
QeueNUUeOLWIMTESS STLLMDOL  emenenlSQ&STENE  (WPlgud  1&FsD @MUy s &LD.
2 NGOG ‘QDELEL  G6aTd UMM 6TeoTUSHL  QeLeL  6T6TLG GO eN6NETQUIFFLOMGLD.
QeuaNemerCFFmGET allenear(WMHMIG@® (6T BLhS HapFHsmensd ST (HaudTeealb, Gr &TesHeL
hspaimsgsd  GOUNGSTWD, STHID  STLGauSTEHaD, G  &TssHe  hshalmnssd
GOUNGeugTLD, STHWLCAUTHET WOHMID HUubSmTmWS GOLUUSTHD HMDUID. SHPSHSHSLOLD
BNH),

‘LI 6TEYILD CFTELEVIHE CILDELEV 6T60TM GILIT(HEMENTLLD,

EOLILIL 6TEDID QEFTLEIHEG CILDELEL CILDELEV”

6T60TML QUITHEMATWD H(HHMG (Kazhaga Pulavar Kulu, 2010; Swaminatha Iyer, 1989). @60&SLIMIG6T6D
QEQETDH&ET T(HSHHTEMLILL (H6TeTeng SHMeuuremd. QFIL|ETHEMNeID QIPGHVID enEHlemev, ellenrey,
Qau@en, 2 aIms, OSIFFD, LD HPHUW  QUTGET Hemeussmer 2 EUITHHID  EUCTIIETUT(LHLD,
wmiNev&sausdlet Llg Qengemil Hlenme| QFWLIGMSTEHAD, @ CFTL @QUanh, 6LV CL6ITM)
BIT6dTS Wwenm 3H&E QU(HEUG) SIHEGHOHMTLI] eTeoTLIL(HLD. AL enLS&enaN&@LDd
SIHEGHAHML (H&HGLD Geaumiur(p 2 _6uor(R. SH5GHASTLT  Nf§SHTEL Qumr@BeT  H(HLD.
QrLenLsHeralluNled SIH&H @Bl QeTeLamelINfGSHTEL QUITHET HITH. Q&HGCUTEL CILDELEY ETEHID
Q&TeL SHHH UBLAUTPS NHASSTEID QAUITHETS[BLD.

Int. Res. J. Tamil, 182-186 | 183
IOR
QKESS



Vol. 4 Iss. Spl 2 Year 2022 T. Parimala/ 2022 DOI: 10.34256/irjt22s229

oUW - Geun&FQFmeLELITILIEY

Ceuj&Qamed eteotlg NM QETHHET 2 (HUTHS SIS 2 6lem 6 GOMHAUND SiEDLDHS
SllgLiLenLwimenr  Q&FmeLELTGLD. CeufFQEFTMHS6T €e0lLI6 OMID  QUITHST  QGTL LML LLITEUMTGLD.
GoujQemoaEpL et Metteel (7,  (LP6ITQITL (R ¢edlWleaden  CEGLOUMG LLGaum  QFTmHE6T
2 _(Ih6UM&H6ITM6IT.

SLhemLIGUTeLE QFmeLauaT(Lp6Tan QDML 2 u&GHHleL CalmmeTmIheLEmeL. SLUNGID, Y hiFHleVs
SMEEHTLGEM6T QMACOUWITSES] CuUTHW QFTH&sT @Menms SLOLHEL @eLemeL 6T60T €(H G
968l  FapUUGHAIDG. PhGW FHHHTL QMPWTUD BTETCHTMID  UeMTEFS  SMDHES
QUHAUSTYID, 2 0EGHH 2 aren COMASaMeNTOMeLEOMD &L 68T C&MEII(ReTanGMID, MHELCILDRIGLD
ugefesrgmuLd, MBI GV CUTHDUILEEUSTWLD (LA(LD 6w BIeLS&ET GLeTGLogyid CeuafuiiLLuD),
QUHEUSTUILD, UIBTLLJH6T  QumPwmd @Q@wé@h Cum eumibnss. SUOIGHM  LILPeHLDUITET
Qumpwimyd QFeTm eLpeumuilyd Y EIEHS6TS HeMIEFSIImLbhE eUHEUSTU|D UPHRIGLD Hleold eureurs
GMIH  QUHAISTUID, GMIA HTHT IQEID QUM  LmSE 2 6MGTUID  H60T  LDSHETTEYILD
SeMeMULReUSTLD, QSHML  [HILEET  I(PSULULTHHTUID  Sip&flwiest QM QeLeOTGHSMTULD,
(1HHMECILITS  HMEVSEHD  HILSHEHLD  CFTHHEHLD @mHEH UG  QUPSGSHM  (PETETSHTULD,
B@ICuTglenenemalld QINGSHMIUBSTD 2 616G CQOMHMUIS &HT&HS, QFTHHmET DTG LTHSTHS
Geuctoi(pd  e160Tm)  CeuFFLFTeLE06H QUNGTLIqITe: eNerhi&il  Qrfemuim  CHauChIILILITETesI)
gIG).II']H:.G'TT Qﬂmé,@é]mmj (Devaneya Pavanar, 2009).

ML 6T6TLISIEL MU 6T6TLIG QPSS @@ CIOM. U aTUSDG “SING. RETPEHSH, GLT,
&M%, HMLD, LS, LFOHEFRMLD, LUMDLNETUL LD, 6nLICIIETCTEUED, CLITSSEILD, LOhHSEG6WID, CILD& 6 & 66y,
Slemenid, 2 L evallfl, Q&MeN&HeIID, 2 L 602 6TEhMILIL] (HLP.S1%. L-711) eT6ulll QUTHET SHHBEMSG (Kazhaga
Pulavar Kulu, 2010).

60U 6TemID CaufFQFmeLE0I6L QBHEH Lv QFTMH&HET QevsAHIGSHleL Lpallujereme. ‘Ul QMhEHSHTev
QenLhlenev. QeueNyeui(h c1(PSHSEHEHL Qb UL NGTeUF GOV 6T@ID  CQUTIHEMaTH
SBAMEG. MUWLSGE, snLILIEUT, snLILILIGCUE, snLIWBL, HUWILIEHLIWLIOIT, sDUWLSHLIWLIBL. 616N CEFTmHE6l
@erTmId BHLD CUEH QUPSHSHEL 2 6o QFTMHHMTGLD. HHMenemIuieL 2 Ceomdgemy @uimHmMiul @M edleL

‘IO $MISSH HDuNenevd &mhHGLd

QMMM MIFUATSHIL enLIGILI6TT

I uNFTEE CEFMHhHIS SHMhCISeT

angl L s smH CHMNSEG Hmeval FMLGTe Slmbhe @UUTL 6060 Ll 6TeID CIFmeL
Semevalluilest gMHMTEnLmI CeuaNlLBSHHME (Swaminatha lyer, 1989).

“FhGHeIorSHSler CmMULsnL. FeullLUL L §Ted B eulqhg FhHEHemnrn GeveoLl (HL CumeugGLITev
Lewrp&& memauilesr euinGev eTemearmiad 2 emaT(PD SHICEH QF6L6L 2 L IDL @QMEGH SH6TenLnemiLl
WemL WQG6er 2 euemCUIT(hd FamISHmimer.

QuurL_edled LWl TE@ID QFTL  Gemevallulledr  YPMHOTMGHIITL — QeuefliL(BLd
S(WPDSDWSSMEE M.

GMIHASTMSHUND 2 Ceondgesmy HmeT QUIDMIUL  RBUTLEOL ‘soUUr 6IID  CFTELmEL
c1(hSSMeUtI(H6menm]  (Parimanam & Balasubramaniyam 2004).  @I6U&GMSH&600186M6V6U6T  LDEBGITLILIGED
QbGIHDMme 2 fhs CHTLH, FHmevalst aifemel dHJCHTES @B Hmevaluller Hhenevsmi
SieU6TT 2 WD QUTBL (B SieushT euFeaunGTem GUTTM SHenevailsnll, eUheU] WMHMIS 6T6TMm)
FaMIFMTET, S6TMleL LMemed CLDELEV&GFa 6D 6T6TM WOHMILLBSGHIUMSG QFCFTEL 2 TSHSHHME).
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“LDEITMAILD ClLIGTUTEm6u DL 6LGEF] QUMLDEHMS

SIGTOIID UL BIEID @\6dTMI 6T

QUHUTASHTEL eumfl CHMLA HITDHSL” (Swaminatha lyer, 1989)

“6T6LEVNMH HHGHH6TT HEMEUW|LD 6MLIGIUI6TT

QILHenG HlOUEHEL HT6US GL LDEmLILI” (Swaminatha Iyer, 1989)

“‘GHeng eNGHUW CLoeiTHemenT emLILILIE

SmidleN HiqHed NMS&HWT UEHICHT (Swaminatha Iyer, 1989)

‘UL (pD soulLWIL QuUUI(BLD &L (HLD

TEOTMITLD LDMLDEMEL LOEMMULD, @\6TM)ISI6NI]

‘smu@m WBellh emuLwg Comem” (Swaminatha Iyer, 1989)

“SLTewN aNLM9iF oUW SLHLO6T (Bhakthavachalam, 2013)

“CMEUWIS (LD (LPSHIL-60T euemeT@ILl emLIGILI6DT

sT60TemenT 66Ty SIMUiedT LD6OT6TI]” (Duraisamy Pillai, 1951)

AW QeuaesHwalfleeaT  FrsQESSWRGNL QLD  QuODmeT@L.  Gogib,
FhSQEAILGSTLSHCHTH UL LILGLD SHHSGSMaNWID DL 6TaIld CFTeLLIUNGTMI QUbHSI6TENS).

“QMFQUING 2 6001(h 3o (hepl] eJeTiumesr GHTSHSHLI

U6 FUN6IT6NT MU HGLD” (Parimelalhagar, 2002)

uebevaueEmeL  QeusAWILTHW,  UsHQesHLRGaTNID  QFQFTOL QL DAUDMIETONS).
HmEmersbUbSy Quimdiw S  WeoeumMUSHGLLHSESHSHEL MF6UTSHET LOLGHEL  FLOCUUITSH6IT
QL L Sows san@GU UmquItLSSD Qg Quiliiyymesod

QUMW JIDSIL6EwT] QST 6EhsiL i

eLWGe umetoTg wim ST&HGey”

T6oTm QUIlLTTERT(LD QEFQFTELEMEV&HENHUITET(H6TENS) (Bhakthavachalam, 2013).

(Plg 6601

SOPQLTLH @eitmena|d HMLULL 6T Q@HLIUSMHSTE STIID GH60T CFTLEUED. HTELHGHTMID
UHOWQEMTMHSHeT  CHTaMeImepld  QeuSHHWFQFMTMSHET  LMHMD L eUleLsmev.  QeL&HEILE
QELIWETBEREH@ B 2 amid  GuUTgID, UHWASTHS®meT [BID  OEBWTE@LD  CQUITHSILD
SLODEFQFTMHHEN6I 6TETIEMNGMS UHSLTHMG. SODCOTHUNCD CUESAIPSEHEL 2 6TarTemLIL, EOLILILI,
eT6trm QFMM&HeileL emLW 6TID Q&ML @eimeneld FLODLGSHefle CUEFGIPGEH QL LDCLMMIETETS).
GCarallsmensd GMNGHGLD ‘SIDLCVLD’ 6T60TM CI&FTEL D6MeLWITETCTL CLEF&IalqUl CHIEMBTL 160 @6Tmerne) D
LweTU(RSSUILGEDGI. HLOP&ESSH JLB &S L (HGL 2 6tengl. @euaumm SLOPEeL&SLIMIS6N6L
LuNeTmieubGleTen HevLlFMMEET Qeimenald CUFHAINSHE 2 emaiel. emel @eNal@pld &Tehiseied
Spule] Qe GeusirGLb.
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